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Medpredmetno povezovanje ciljne teme žensko izobraževanje in 
literarno ustvarjanje 

 
 
 
Gradivo za projekt EDUKA 2: čezmejno upravljanje izobraževanja 

 
 
Izhodišče za pripravo gradiva je besedilo Marice Nadlišek Bartol Na učiteljišču, s katerim 
lahko skladno z učnim načrtom za slovenščinom uresničimo cilj: “Učenec upovedi 
čutnodomišljijske predstave kraja dogajanja: povezava med krajem dogajanja in temo 
besedila, upoštevanje širšega konteksta – medpredmetne povezave.” 
 
Medpredmetno povezovanje predmetov angleščina, zgodovina, slovenščina 
Starostna skupina: 8. razred 
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Učna ura pri predmetu zgodovina 
 
Navezava na obvezno temo: Vzpon meščanstva (Vsebina: Slovensko narodno gibanje od 
kulturnega delovanja do nastanka političnih strank) 
Navezava na izbirno temo: Življenje ljudi 19. stoletja: Ženska med resničnostjo in idealom 
Cilji: učenci opišejo/razumejo boj žensk za enakopravnost 
 
Potek ure  
 
Motivacijski uvod: Ali poznaš kakšno uspešno Slovenko iz 19. stoletja? 
Napovednik dokumentarnega filma o Ivani Kobilca, s katerim se tudi vživimo v čas 19. 
stoletja. https://www.youtube.com/watch?v=zwEUUr0uB6w 

 
 
Frontalna učna oblika: seznanitev z ženskim gibanjem, povezava med narodnim in ženskim 
gibanjem, zahteva po izobrazbi, vloga učiteljic v ženskem gibanju,  
Individualno delo: akterke slovenskega ženskega gibanja: Marica Nadlišek Bartol – delo z 
besedilom: članek na Wikipediji 
 

 
 

https://www.youtube.com/watch?v=zwEUUr0uB6w
https://www.youtube.com/watch?v=zwEUUr0uB6w
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Frontalna oblika: seznanitev z izobraženkami v Gorici: slovenske, italijanske izobraženke in 
avstrijske izobraženke v Gorici (omemba ali natančnejša predstav: slovenske pesnice Ljubke 
Šorli, avstirjske pisateljice Maria Paul Lacroma, italijanske novinarke Carolina Luzzatto). 
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Ura angleščine 
 
Tematski sklop: Šola, učenje, šolski 
predmeti, dejavnosti, načrti, poklici 
Tema: Female education 
Učni cilji: učenci spoznajo širši nabor 
besedišča v skladu s predlaganimi temami 
(izobraževanje žensk, spolna enakost) ter 
njihov pomen in rabo. 
 
Motivacijski uvod: ogled videa Educate a 
girl and she will change a world 
https://www.youtube.com/watch?v=05qZ
yoznfwk 
 
Vodeni pogovor: zakaj so posneli tak 
video, prenos na znano situacijo – 
izobraževalni sistem v Sloveniji/Italiji  
Prenos na zgodovinsko situacijo: kratko 
besedilo o izobraževanju žensk v 
preteklosti.   
 
Delo z besedilom: bralno razumevanje, 
iskanje in razlaga novih besed, voden 
pogovor o tematiki za preverjanje 
razumevanja in diskusija na temo, v kateri 
je ponujenih nekaj izhodišč 
 
The issue of female education in the large, 
as emancipatory and rational, is broached 
seriously in the Enlightenment. Mary 
Wollstonecraft, who worked as a teacher, 
governess, and school-owner, wrote of it 
in those terms. Her first book was 
Thoughts on the Education of Daughters, 
years before the publication of A 
Vindication of the Rights of Woman. 
The first state-financed higher education 
institution for women in Europe - Smolny 
Institute for Noble Maidens, was 
established by Catherine II of Russia in 
1764. 

Actual progress in institutional terms, for 
secular education of women, began in the 
West in the 19th century, with the 
founding of colleges offering single-sex 
education to young women. These 
appeared in the middle of the century. 
education in the 1860s, and founded 
Girton College in 1869, as did Anne Clough 
found Newnham College in 1875. Progress 
was gradual, and often depended on 
individual efforts. 
Once women began to graduate from 
institutions of higher education, there 
steadily developed also a stronger 
academic stream of schooling, and the 
teacher training of women in larger 
numbers, principally to provide primary 
education. Women's access to 
traditionally all-male institutions took 
several generations to become complete. 
Vir: Wikipedia 
 

 
Nikolai Yaroshenko:  A student of the Bestuzhev 
Courses in Saint Petersburg, 1880 
Vir: Wikipedia

https://www.youtube.com/watch?v=05qZyoznfwk
https://www.youtube.com/watch?v=05qZyoznfwk
https://www.youtube.com/watch?v=05qZyoznfwk
https://www.youtube.com/watch?v=05qZyoznfwk
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Ura slovenščine 
 
Cilji učne ure:  

- razvijanje recepcijske zmožnosti, 
- razumevanje besedila, ki opisuje dogodke iz oddaljene dobe in prostor, ki je znan, 
- seznanitev s slovensko pisateljico Marico Nadlišek Bartol,  
- Zmožnost doživljanja, razumevanja in vrednotenja književne osebe: opis osebe, 

razlaga njenega socialnega položaja (družinsko ozadje). 
- Opredelitev tematike: ljubezenska, socialna, razpoloženjska, domovinska. 

 
Učenčeva aktivnost: sintetizira spoznanja o besedilu ter predstavi in oblikuje vrednostne 
sodbe, pri tem se sklicuje na besedilo in pridobljeno znanje o tematiki. 
Potek ure 
Motivacijski uvod: stare razglednice Gorice (vir Wikipedija), pogovor o času, ki ga 
predstavljajo. 
 

 
 
Glasno ali tiho branje besedila:  
Marica Nadlišek Bartol: Na učiteljišču 
 
Meseca oktobra 1882 sem prvič stopila v železniški voz ter se s svojim očetom peljala v 
Gorico. Ko mi je oče našel stanovanje, je odšel, jaz sem pa morala k sprejemnemu izpitu. Iz 
vseh predmetov je šlo lahko, saj so izpraševali mnogo lažje stvari nego smo se učile v 
meščanski šoli v Trstu. Toda nemščina! Nič, prav nič nisem odgovorila na nobeno vprašanje. 
Bili bi me vrgli, da se ni deželni šolski nadzornik Klodič-Sabladoski zavzel zame. Dejal je, da 
slovenščino in vse predmete znam dobro, nemščine se že še naučim, če bom pridna. 
Doma pri nas se je večkrat govorilo o narodnih rečeh; oče je pravil o taborih, govoril o 
shodih, a mislila sem, da razen naših narodnih voditeljev ne govori nobeden drugi gosposki 
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človek slovensko. Videla nisem nobene slovenske knjige razen Mohorjevih knjig, na katere je 
bil oče naročen, in pa molitvenike. Kakšno iznenadenje je bilo zame, ko sem na učiteljišču 
slišala, da govore slovensko taki gospodje, kakršni so bili naši profesorji! V meni je mahoma 
vzplamtela vsa velika ljubezen do slovenskega jezika in slovenskega naroda. Profesor Julij pl. 
Kleinmayr, znan po svoji zgodovini slovenskega slovstva, ki jo je Fran Levstik raztrgal tako 
neusmiljeno, nas je poučeval slovenščino. Zaljubila sem se takoj vanj ter ves prvi letnik 
nosila v svojem srcu »zdaj pekel, zdaj nebo«. 
Imela sem ga še posebno rada zato, ker smo pri njem večinoma le čitale in deklamovale; 
slovnice, ki mi je bila strašno dolgočasna, pa malo ali nič. Čital je nekatere moje pesmi, 
katere sem dela v knjigo nalašč tako, da jih je videl. Smejal se je dobrohotno ter me večkrat 
imenoval pesnico. Ko sem napravila kakšno napako v skandiranju, ali če sem zamenjala jamb 
in troheja, tedaj mi je dejal srdito: »Nič, nič, vi nimate uše, nimate posluha!« 
Joj, kako me je to bolelo ves dan in še do prihodnje njegove ure, ko je bil z mano zopet 
prijazen! 
 
(Odlomek iz pisateljičinih spominov Iz mojega življenja, Razgledi 1948, str. 157) 
 
 

Vprašanja za poglabljanje razumevanja 
 
V katerem stoletju se dogaja besedilo?  
Zakaj je prvoosebna pripovedovalka prišla v Gorico? 
Zakaj ji je izpit iz nemščine delal težave? 
Ali poznaš izraze »tabor«, »shod«, »narodni buditelj«?  
Zakaj je prvoosebna pripovedovalka presenečena nad tem, da profesorji govorijo slovensko? 
Kakšen je bil položaj slovenščine v 19. stoletju? 
Kako je potekal pouk slovenščine? 
Kako želi prvoosebna pripovedovalka pokazati, da ji je všeč književnost?  
 

 

In še eno vprašanje za brihtne glavce ... 
Ali se strinjaš, da je zanjo Gorica prostor, v katerem je lahko začela uresničevati svoje želje? 
Na osnovi pridobljenega znanja pri uri angleščini in uri zgodovine utemelji svoj odgovor. 
 

 

In naloga za tiste, ki radi pišejo ...  
Napiši spis o dogodku, ki se je zgodil med poukom in ti je ostal v spominu. 
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Možnost nadgraditve: Ljubka Šorli, učiteljica, ki je postala pesnica in napisala pesem o 
Gorici 
 
Odlomek iz berila EDUKA 
 
20. maj v Gorici 
Kakor Ivan Gradnik in njegovi  
z ognjem v srcu vdrli smo v Gorico, 
da v en glas izterjamo pravico 
tisoči pod grajskimi zidovi. 
 
Tukaj smo! Tu hočemo ostati! 
Vera v stvar pravično v nas je živa, 
in zavest, da smo, neuničljiva. 
Nočemo nikogar več se bati. 
 
Travnik – priča naše zgodovine, 
vseh krivic, tlačanstva, bolečine, 
danes nam, Slovencem, svet je kraj. 
 
Da bi ENO vedno se čutili, 
da ne bi trenutka zamudili. 
Le naprej stremimo, ne nazaj! 
 
Pesem govori o zborovanju Slovencev, ki se je dogodilo 20. maja 1984 na Travniku v Gorici. 
Pesnica primerja ljudi, ki so se zbrali na Travniku leta 1984, z »Ivanom Gradnikom in 
njegovimi«. Na kateri zgodovinski dogodek se nanaša? Kdo je bil Ivan Gradnik? 
Pesem ima značilno pesemsko obliko. Katero?  
Najdi sledeča pesniška sredstva in jih izpiši: 

• primera  

• metonimija 

• poosebitev  

• vzklik  

• ukrasni pridevki  

• stopnjevanje  

• anafora  

• metafora 
 
V povezavi s tolminskim puntom se v slovenski literaturi omenja tudi Goriški grad, ki se 
dviguje nad Travnikom, saj so bili v njem zaprti voditelji tolminskega punta.  
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